UI30SS BCB-1000 Pedal Board

Owner’s Manual

Effect Unit Installation Examples

Removing the Plate

Before using this unit, carefully read “USING THE UNIT SAFELY” and “IMPORTANT NOTES!” After reading, keep the document(s)
where it will be available forimmediate reference.

USING THE UNIT SAFELY

By using the slits in the plate to route the cables behind the plate, you can hide the cabling to get a clean layout.

* You can install a commercially available power supply under the plate.
* To secure the effect units, use commercially available hook-and-loop fasteners.

If you want to route cables behind the plate, your work will be easier if you remove the plate from the bottom case.

To remove the plate from the bottom case, turn the bottom case over and loosen the coin screws at the four corners.

* Take care that the plate does not fall when you loosen the coin screws.
* When attaching the plate to the bottom case, make sure that the cables you installed are not pinched between the bottom case and the

plate, and then tighten the coin screws.

Attaching the top case

O

\Q Top Handle e Side Handle

Use this to carry the case.

G Pulling Handle

Use this to pull the case.

By pulling the handle out while pressing the
button, you can adjust the length.

Casters
Use these to pull the case.
* Note that malfunctions may occur if sand

or dust adheres to the casters, or if threads
wrap around them.

Before carrying the case, align the four fasteners of the top case with the bottom case, and press
the fasteners inward until you hear them click into place.

For details on the BCB-1000, refer to the BOSS website.
https://www.boss.info/global/products/bcb-1000/

For BOSS cables, refer to the BOSS website (Accessories).
https://www.boss.info/global/categories/accessories/boss_cables/
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Connecting the Equipment

Loosen

Simply connect the INPUT/OUTPUT jacks of the plate to your guitar and amp, and you're ready to perform.
To connect the pedals, use the SEND/RETURN jacks located on the back of the plate.

@©NPUT jack

Connect your guitar.

@ OUTPUT A jack

Connect your guitar amp.

©OUTPUT B jack

Connect your guitar amp.

Use these for stereo output, or if you want an output that

is separate from the OUTPUT A jack.

OSEND jack

This outputs the signal that is input to the INPUT jack.

Connect this to the input of your effect unit.

ORETURN A jack

Connect this to the output of your effect unit. The signal

is output to the OUTPUT A jack.

ORETURN B jack

Connect this to the output of your effect unit. The signal

is output to the OUTPUT B jack.

Main Specifications

INPUT Jack (1/4” phone type)
SEND Jack (1/4" phone type)
Connectors
RETURN A/B Jack (1/4” phone type)
OUTPUT A/B Jack (1/4” phone type)
X X 558 (W) x 354 (D) x 194 (H) mm
Dimensions
22 (W) x 14 (D) x 7-5/8 (H) inches
496 (W) x 293 (D) x 94 (H) mm (front)
Pedal 1496 (W) x 293 (D) x 80 (H) mm (back)
installation
dimensions | 19-1/2 (W) x 11-1/2 (D) x 3-3/4 (H) inches (front)
19-1/2 (W) x 11-1/2 (D) x 3-1/8 (H) inches (back)
Weight 6.7 kg (14 Ibs 13 0z2)
Accessories | Owner’s Manual

« This document explains the specifications of the product at the time that the document was issued. For
the latest information, refer to the Roland website.

-
For EU Countries

| INSTRUCTIONS FOR THE PREVENTION OF FIRE, ELECTRIC SHOCK, OR INJURY TO PERSONS |

About /A WARNING and AACAUTION Notices

About the Symbols

Used for instructions intended to alert the
user to the risk of death or severe injury
should the unit be used improperly.

/\WARNING

Used for instructions intended to alert the
user to the risk of injury or material
damage should the unit be used
improperly.

/\ CAUTION | * Material damage refers to damage or
other adverse effects caused with
respect to the home and all its
furnishings, as well to domestic animals
or pets.

The A\symbol alerts the user to important instructions or
warnings.The specific meaning of the symbol is

/\ | determined by the design contained within the triangle.In
the case of the symbol at left, it is used for general
cautions, warnings, or alerts to danger.

The ®symbo| alerts the user to items that must never be
carried out (are forbidden). The specific thing that must
® not be done is indicated by the design contained within
the circle.In the case of the symbol at left, it means that
the unit must never be disassembled.

The @symbol alerts the user to things that must be
carried out.The specific thing that must be done is

@ indicated by the design contained within the circle.In the
case of the symbol at left, it means that the power-cord
plug must be unplugged from the outlet.

ALWAYS OBSERVE THE FOLLOWING

/™ WARNING

/N CAUTION

Do not disassemble or modify by yourself
Do not carry out anything unless you are
instructed to do so in the owner’s manual.
Otherwise, you risk causing malfunction.

Do not repair or replace parts by yourself
Be sure to contact your dealer, a Roland service
center, or an official Roland dealer.

For a list of Roland service centers and official
Roland dealers, refer to the Roland website.

Do not place in an unstable location
Otherwise, you risk injury as the result of the unit
toppling over or dropping down.

Be cautious to protect children from injury

Always make sure that an adult is on hand to

provide supervision and guidance when using the
unit in places where children are present, or when

a child will be using the unit.

Do not drop or subject to strong impact

Otherwise, you risk causing damage or
malfunction.

/N CAUTION

i

‘This symbol indicates that in EU countries, this product must be collected
separately from household waste, as defined in each region. Products
bearing this symbol must not be discarded together with household waste.

Dieses Symbol bedeutet, dass dieses Produkt in EU-Landern getrennt
vom Hausmiill gesammelt werden muss gemé den regionalen
Bestimmungen. Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte diirfen
nicht zusammen mit den Hausmiill entsorgt werden.

Ce symbole indique que dans les pays e I'Union européenne, ce
produit doit étre collecté séparément des ordures ménagéres selon les
directives en vigueur dans chacun de ces pays. Les produits portant ce
symbole ne doivent pas étre mis au rebut avec les ordures ménagéres

Questo simbolo indica che nei paesi della Comunita europea questo

©

@ y

prodotto deve essere smaltito scparatamente dai normali rifiuti domestici, @
3

secondo la legislazione in vigore in ciascun paese. I prodotti che riportano
uesto simbalo non devono csere smaltit ingime afrifut domestct
Ai sensi dellart. 13 del D.Lgs. 25 2005 0. 15
Este simbolo indica que en los paises de la Unién Europea este producto
debe recogerse aparte de los residuos domésticos, tal como esté
regulado en cada zona. Los productos con este simbolo no se deben
depositar con los residuos domésticos.
Este simbolo indica que nos paises da UE, a recolha deste produto
dever ser feita separadamente do lixo doméstico, de acordo com os
regulamentos de cada regido. Os produtos que apresentem este simbolo
ndo deverdo ser eliminados juntamente com o lixo doméstico.
Dit symbool geeft aan dat in landen van de EU dit product gescheiden
van huishoudelijk afval moet worden aangeboden, zoals bepaald per

‘gemeente of regio. Producten die van dit symbool zijn voorzien,
mogen niet samen met huishoudelijk afval worden verwijderd.

Dette symbol angiver, at i EU-lande skal dette produkt opsamles adskilt
fra husholdnin; som defineret i hver enkelt region. Produkter

o

o
o

Symbolen anger att i EU-linder méste den hir produkten kasseras
separat fran hushallsavfall, i enlighet med varje regions bestimmelser.
Produkter med den hir symbolen fir inte kasseras tillsammans med
hushillsavfall

‘Tami merkintd ilmaisee, ettd tuote on EU-maissa keréittivi erillain
kotitalousjitteisti kunkin alueen voimassa olevien miiréysten
mukaisesti. Talla merkinnélla varustettuja tuotteita ei saa havittaa
koumlousjzlmdcn ‘mukana.

7 erzel 2 srimbolummal elltor
i hulladék kozé dobni
cjami w odpowiednim egionie, w

adami domowymi
Produkiow opatrzonych tym symbolem nic fi utylizowad razem z
odpadami domowyni.

Symbol oznacza, ze zgodnie z
krajach UE produktu nie nalez

“Tento symbol
oddélent od d
nesouc tento s

Ze v zemich EU musi byt tento vyrobek sbirdn
se nesmi vyhazovat spolu s domdcim odpadem.
Tento symbol vyjadruje, Ze v krajindch EU sa mus zber tohto produktu
vykondvat' oddelene od domov: adu, podra nariadenf platnych v

Konkrétnej krajine. Produkty s tymto symbolom sa nesm vyhadzovat'
spolu s domovym odpadom

See siimbol niiitab, et EL-i maades tuleb see toode olemprigist eraldi
koguda, nii nagu on igas piirkonnas maratletud. Selle simboliga
mirgitud tooteid e tohi éra visata koos olmepriigiga.

Sis simbolis rodo, kad ES & s produktas turi boti surenkamas
atskirai nuo buitiniy atlieky, atyta kickviename regione. Siuo
simboliu pazcnklmn produktai neturi biti iSmetami kartu su buitinémis
atliekomis.

A atseviski no
iona. Produktus ar So
tkritumiem.

Sissimbols no
majsaimniectb
simbolu nedr

4 ES valstts 30 produkt
itumiem, ka noteikts
st kopa ar mijsaimi

ho odpadu, jak je uréeno pro kazdy region. Vyrobky

Tasimbol oznstuje, e trba proizvod v dizavah B it lodeno od

med detie symbol mé ikke smides ud sammen med

Dette symbolet indikerer at produktet mé behandles som spesialavfall i
EU-land, iht. til retningslinjer for den enkelte regionen, og ikke kastes
sammen med vanlig husholdningsaviall. Produkter som ef merket med
dette symbolet, mi ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall

ol

e smakiom i dovalieno odlagati skupa # Zospodinjokimi odpadki

padkov, tako kot je dologeno v vsaki regiji. Proizvoda s

Avoid climbing on top of the unit, or placing heavy objects
onit

Otherwise, you risk injury as the result of the unit
toppling over or dropping down.

Take care so as not to get fingers pinched

When handling the following moving parts, take

care so as not to get fingers, toes, etc., pinched

Whenever a child uses the unit, an adult should be é
on hand to provide supervision and guidance.

- Case
« Handles

Keep small items out of the reach of children
To prevent accidental ingestion of the parts listed
below, always keep them out of the reach of

small children.

« Removable Parts
Coin screws

)

Take care not to injure your fingers, etc.
When handling the plate, take care that the edge
of the openings or components do not cut your
fingers, etc.

Take care to avoid burns

The casters might be hot after the unit has been
pulled. Take care not to burn yourself.

Use the pulling Handle correctly
Do not lift the unit by the pulling Handle, or apply
excesswe force to the pulling Handle Doing so
igh Ifi

Do not use the casters inappropriately

Do not use the casters on stairsteps or when there

are differences in level; use the handles of the

unit instead. Using the casters in an inappropriate
situation might cause damager or malfunction.

IMPORTANT NOTES

Placement

« Depending on the material and temperature of the surface on
which you place the unit, its rubber feet may discolor or mar
the surface.

Maintenance

« Never use benzine, thinners, alcohol or solvents of any kind, to
avoid the possibility of discoloration and/or deformation.

Additional Precautions

+ When disposing of the packing carton or cushioning material
in which this unit was packed, you must observe the waste
disposal regulations that apply to your locality.

« When opening/closing the cover, please be careful not to get
your fingers pinched between the movable part and the unit.
In places where small children are present, make sure that an
adult provides supervision and guidance.

Intellectual Property Right

« Roland and BOSS are either registered trademarks or
trademarks of Roland Corporation in the United States and/
or other countries.

« Company names and product names appearing in this
document are registered trademarks or trademarks of their
respective owners.

Rollind) Servies Cantias and Dilbutiers

When you need repair service, access this URL and find your. nearest Roland

Service Center or authorized Roland distributor in your country.

http://roland.cm/service

r!

For EU Countries

Manufacturer: Roland Corporation

2036-1 Nakagawa, Hosoe-cho, Kita-ku, Hamamatsu, Shizuoka 431-1304, JAPAN

Importer: Roland Corporation

ENA 23 Zone 1 nr. 1620 Klaus-Michael Kuehnelaan 13, 2440 Geel, BELGIUM
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